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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Утверждение повестки дня (A/AC.183/2024/L.1) 
 

1. Повестка дня утверждается. 

 

Выборы должностных лиц 
 

2. Временный председатель предлагает Коми-

тету рассмотреть кандидатуру г-на Нианга (Сенегал) 

для избрания на пост Председателя.  

3. Г-н Нианг (Сенегал) избирается путем аккла-

мации. 

4. Г-н Нианг (Сенегал) занимает место Предсе-

дателя. 

5. Председатель говорит, что в марте 2024 года 

Комитет проведет заседание, чтобы избрать осталь-

ных членов Бюро. До этого времени избранные в 

2023 году заместители Председателя и Докладчик 

будут в личном качестве далее выполнять роли дей-

ствующих членов Бюро. 

 

Заявление Генерального секретаря 
 

6. Генеральный секретарь говорит, что мандат 

Комитета и его деятельность по отстаиванию прав 

палестинского народа имеют решающее значение 

для рассмотрения нерешенного вопроса о Палестине 

и прекращения массового насилия и страданий, осо-

бенно после ужасающего нападения ХАМАС на Из-

раиль 7 октября 2023 года и последовавших за этим 

военных операций Израиля в секторе Газа. Смерти, 

разрушения, перемещения, голод, потери и горе, 

имевшие место в секторе Газа в течение предыду-

щих 120 дней, оставили пятно на коллективной ре-

путации и совести мирового сообщества. Генераль-

ный секретарь повторно осуждает вызвавшие ужас 

нападения ХАМАС и других группировок, унесшие 

жизни более 1200 израильтян и людей других наци-

ональностей, и призывает к немедленному и безого-

ворочному освобождению всех заложников. Нет ни-

какого оправдания преднамеренным убийствам мир-

ных жителей, нанесению им увечий, их пыткам и по-

хищениям, совершению против них сексуального 

насилия и ракетным ударам по гражданским целям. 

7. В то же время ничто не может оправдать кол-

лективное наказание жителей сектора Газа. Продол-

жающийся конфликт и непрекращающиеся бомбар-

дировки всего сектора Газа израильскими войсками 

привели к гибели мирных жителей и к разрушениям, 

которые по темпам и масштабам далеко превосходят 

отмеченные за последние годы. Генеральный секре-

тарь глубоко потрясен непрерывными военными 

ударами, в результате которых погибают и получают 

увечья мирные жители и находящийся под защитой 

персонал и повреждается или разрушается граждан-

ская инфраструктура. По полученным данным, в 

секторе Газа были убиты более 26 750 палестинцев, 

причем более двух третей из числа убитых соста-

вили женщины и дети. Более 70 процентов граждан-

ской инфраструктуры в секторе Газа, в том числе жи-

лые дома, больницы, школы, объекты водоснабже-

ния и санитарии, разрушены или серьезно повре-

ждены. Около 1,7 миллиона человек были вынуж-

дены покинуть места своего постоянного прожива-

ния и не знают, уцелеют ли их дома. 

8. Ни одна из сторон вооруженного конфликта не 

может стоять выше норм международного права. 

Международное гуманитарное право, в том числе 

принципы избирательности, пропорциональности и 

предосторожности при нападении, должно соблю-

даться при любых обстоятельствах. Также должны 

соблюдаться имеющие обязательную силу решения 

Международного Суда.  

9. После появления весьма серьезных обвинений 

в адрес сотрудников Ближневосточного агентства 

Организации Объединенных Наций для помощи па-

лестинским беженцам и организации работ (БАПОР) 

Организация Объединенных Наций незамедли-

тельно приняла меры. Генеральный секретарь был 

глубоко потрясен этими обвинениями. Накануне се-

годняшнего заседания он встретился с донорами, 

чтобы выслушать вопросы, вызывающие их озабо-

ченность, и рассказать о шагах, предпринимаемых 

для их решения. Он также особо подчеркнул важ-

ность продолжения жизненно важной работы 

БАПОР в целях удовлетворения острых потребно-

стей гражданского населения в секторе Газа, а также 

важность обеспечения непрерывного оказания 

Агентством услуг палестинским беженцам на окку-

пированном Западном берегу и в Иордании, Ливане 

и Сирийской Арабской Республике. Гуманитарное 

реагирование в секторе Газа полностью опирается 

на деятельность БАПОР, и Генеральный секретарь 

призывает все государства-члены гарантировать не-

прерывность спасающей жизни работы Агентства.  

10. Система оказания гуманитарной помощи в сек-

торе Газа терпит крах. Генеральный секретарь 

крайне обеспокоен нечеловечески трудными услови-

ями, в которых оказались 2,2 миллиона жителей сек-

тора Газа, которые пытаются выживать без предме-

тов первой необходимости. Все они испытывают го-

лод, а полмиллиона человек сталкиваются с ката-

строфическим уровнем нехватки продовольствия. В 

целях оказания гуманитарной помощи Генеральный 

секретарь призывает к оперативному предоставле-

нию безопасного, беспрепятственного, 
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расширенного и стабильного доступа ко всей терри-

тории сектора Газа и особенно к северной части, в 

доступе к которой Израиль отказал большинству 

миссий на фоне небезопасной обстановки и продол-

жающихся боевых действий.  

11. Необходимо открыть дополнительные кон-

трольно-пропускные пункты в сектор Газа, чтобы 

уменьшить скопление на работающих пунктах и из-

бежать  возникновения заторов. Генеральный секре-

тарь просит все стороны продолжать активное взаи-

модействие с представителями Организации Объ-

единенных Наций на местах и тесно сотрудничать с 

недавно назначенным старшим координатором по 

гуманитарным вопросам и вопросам восстановления 

в секторе Газа Сигрид Каг в целях увеличения объ-

ема гуманитарной помощи, поступающей в сектор 

Газа. Он рассчитывает на полномерное сотрудниче-

ство для обеспечения непрерывного гуманитарного 

доступа. Более того, он повторяет свой призыв к не-

медленному прекращению огня по гуманитарным 

соображениям. 

12. По мере того как Организация Объединенных 

Наций стремится удовлетворять растущие потребно-

сти населения в секторе Газа, она также пристально 

наблюдает за ухудшающейся обстановкой на окку-

пированном Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим. Генеральный секретарь крайне встрево-

жен высоким уровнем насилия со стороны поселен-

цев на оккупированном Западном берегу, а также 

нападениями палестинцев на израильтян. Такому 

насилию должен быть положен конец, а виновные в 

его совершении должны быть привлечены к ответ-

ственности. Интенсивные израильские операции 

продолжаются, в том числе в зоне А оккупирован-

ного Западного берега, приводя к смертельным пере-

стрелкам. Десятки палестинцев арестованы, а мно-

гие из них, в том числе дети, задержаны без предъ-

явления обвинений.  

13. Насилие совершается и за пределами оккупи-

рованной палестинской территории. Более интен-

сивные боевые действия по обеим сторонам «голу-

бой линии» и нападения в Сирийской Арабской Рес-

публике, Ираке и Красном море рискуют спровоци-

ровать масштабную эскалацию, которая может по-

ставить под угрозу региональную стабильность. Ге-

неральный секретарь призывает принять срочные 

меры для разрядки ситуации, чтобы уберечь регион 

от новых вспышек насилия. 

14. Необходимо добиваться ощутимого прогресса 

на пути к урегулированию в соответствии с принци-

пом сосуществования двух государств путем прекра-

щения оккупации и создания полностью 

независимого, жизнеспособного и суверенного пале-

стинского государства, неотъемлемой частью кото-

рого является сектор Газа. Только урегулирование в 

соответствии с принципом сосуществования двух 

государств на основе границ 1967 года, при котором 

Израиль и Палестина существуют бок о бок, а Иеру-

салим является столицей обоих государств, в соот-

ветствии с резолюциями Организации Объединен-

ных Наций, международным правом и предыдущими 

договоренностями, может обеспечить осуществле-

ние неотъемлемых прав палестинского народа, а 

также сохранение справедливого и прочного мира и 

стабильности в регионе. 

15. Международное сообщество должно и далее 

проявлять непоколебимую решимость. Всем следует 

сообща работать над продвижением конструктив-

ного мирного процесса, который позволит разорвать 

прискорбный порочный круг страха, ненависти и 

насилия, и над построением более мирного буду-

щего, которое даст палестинцам и израильтянам 

надежду на лучшее. 

 

Заявление Председателя 
 

16. Председатель говорит, что он высоко оцени-

вает преданность Генерального секретаря делу за-

щиты прав палестинского народа и смягчения по-

следствий гуманитарного кризиса в секторе Газа. Он 

также хотел бы отдать дань уважения сотрудникам 

БАПОР, пошедшим на огромные жертвы ради за-

щиты жизней невинных людей. БАПОР, которое уже 

давно испытывает финансовые трудности, сегодня 

как никогда заслуживает поддержки. Поэтому Пред-

седатель глубоко обеспокоен решением ряда госу-

дарств приостановить оказание БАПОР финансовой 

помощи из-за серьезных обвинений, выдвинутых 

против нескольких сотрудников Агентства. Отмечая, 

что Организация Объединенных Наций проводит 

расследование в связи с этими обвинениями, Пред-

седатель настоятельно призывает упомянутые госу-

дарства возобновить оказание помощи. Председа-

тель высоко оценивает меры, принятые Генераль-

ным комиссаром БАПОР, и подчеркивает насущную 

необходимость в продолжении работы Агентства.  

17. В своем прошлогоднем заявлении 

(см. A/AC.183/SR.410) оратор предупреждал, что 

2023 год может оказаться особенно сложным из-за 

высокого уровня насилия на фоне обострения поли-

тической напряженности и зашедшего в тупик мир-

ного процесса. Рекордное с 2005 года число жертв 

среди палестинцев, усиление колонизации и ужесто-

чение оккупации со стороны Израиля, в том числе в 

Восточном Иерусалиме, рост числа столкновений и 

израильских военных операций, а также введение 
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незаконных односторонних мер являются свидетель-

ством коллективной неспособности защитить права 

палестинского народа. 

18. Комитет незамедлительно осудил совершенные 

7 октября 2023 года нападения, призвав к деэскала-

ции и приданию нового импульса мирным перегово-

рам. Прискорбно, что с тех пор были убиты почти 

26 000 палестинцев, представляющих в подавляю-

щем большинстве женщин и детей, а также 142 со-

трудника БАПОР. Кроме того, почти 85 процентов 

жителей территории были вынуждены покинуть 

свои дома. Комитет настоятельно призывает все сто-

роны продолжать прилагать усилия для обеспечения 

безопасного и беспрепятственного гуманитарного 

доступа в сектор Газа под наблюдением Организа-

ции Объединенных Наций. 

19. Палестинский вопрос иногда сводится к гума-

нитарному аспекту в ущерб его правовому и полити-

ческому аспектам. В этой связи Председатель напо-

минает, что все палестинское население, как в сек-

торе Газа, так и на Западном берегу, находится под 

защитой международного права, в котором сохра-

нено право палестинского населения на создание 

территориально целостного государства в пределах 

безопасных и международно признанных границ со 

столицей в Восточном Иерусалиме. 

20. Комитет приветствует недавнее решение Меж-

дународного Суда, в соответствие с которым на Из-

раиль налагается требование принять временные 

меры для защиты палестинского народа. Комитет 

предлагает Израилю и международному сообществу 

обеспечить соблюдение неотъемлемых прав пале-

стинского народа. Применение закона требует нали-

чия политической воли, которую, к сожалению, 

по-прежнему трудно изыскать, когда речь идет о па-

лестинском вопросе. Так, несмотря на остроту гума-

нитарного кризиса, прошло 39 дней, прежде чем Со-

вет Безопасности принял резолюцию, посвященную 

данной ситуации. Председатель выражает надежду, 

что Совет призовет к прекращению огня, которое 

необходимо, чтобы сохранить жизни невинных лю-

дей. 

21. Для восстановления доверия и открытия пути к 

мирному сосуществованию обеим сторонам необхо-

димо оздоровление отношений. В этом контексте 

Председатель вновь подтверждает позицию Органи-

зации Объединенных Наций в поддержку урегулиро-

вания в соответствии с принципом сосуществования 

двух государств — Израиля и Палестины, живущих 

бок о бок в условиях мира и безопасности в рамках 

признанных границ, основанных на границах, суще-

ствовавших до 1967 года. Комитет продолжит 

взаимодействовать с государствами-членами и реги-

ональными группами в целях продвижения к реше-

нию палестинского вопроса и поддержит любую 

инициативу, направленную на полное осуществле-

ние неотъемлемых прав палестинского народа. 

 

Последняя информация, представленная 

Постоянным наблюдателем от Государства 

Палестина при Организации Объединенных 

Наций 
 

22. Г-н Мансур (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что положение палестинского 

народа на оккупированной палестинской террито-

рии, в особенности в секторе Газа, является ужасаю-

щим. Уже было убито больше палестинцев, чем в 

любом другом конфликте со времен Второй мировой 

войны, и еще многие рискуют умереть от ранений, 

голода и жажды, а также вследствие краха системы 

медицинских учреждений и нехватки топлива. Нико-

гда прежде палестинскому народу не грозил голод и 

никогда прежде ему не приходилось выпрашивать 

еду. Преступлениям, которые совершаются против 

палестинского народа, необходимо положить конец, 

а ответственные за их совершение должны предстать 

перед международной системой правосудия.  

23. Война должна быть немедленно закончена. 

Прекращение огня спасет жизни многих палестин-

цев и предотвратит ранения многих других. Помимо 

этого, необходимо предотвратить преступление про-

тив человечности, состоящее в насильственном пе-

ремещении населения, особенно в районе Рафаха, 

где нашли убежище более 1 миллиона человек. Без 

прекращения огня буферная зона обороны между 

Египтом и сектором Газа может перестать существо-

вать, что приведет ко второй Накбе в Египте, от ко-

торой пострадают 1,5 миллиона палестинцев. В этом 

заключается часть плана экстремистского и фашист-

ского руководства Израиля, которое хочет разрушить 

не только сектор Газа, но и Западный берег, и изгнать 

оттуда жителей, чтобы возродить библейское про-

шлое в районах, которые они называют Иудеей и Са-

марией.  

24. На недавно прошедшем в Кампале саммите 

Движения неприсоединившихся стран Алжир, Юж-

ная Африка, Группа арабских государств, Организа-

ция исламского сотрудничества и Движение непри-

соединившихся стран подчеркнули необходимость 

прекращения огня и оказания гуманитарной помощи 

и отвергли идею насильственного перемещения жи-

телей. Чтобы достичь этих целей, Совету и Гене-

ральной Ассамблее необходимо проделать опреде-

ленную работу. Оратор высоко оценивает благород-

ные побуждения и принципиальные действия 
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Южной Африки в Международном Суде и привет-

ствует временные меры, которые Суд предписал при-

нять в качестве важной части усилий по прекраще-

нию войны. 

25. Делегация оратора устала повторять тезис о 

необходимости урегулирования в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств и 

наблюдать за тем, что в этом направлении не пред-

принимается никаких практических шагов. После 

окончания войны международному сообществу сле-

дует работать над достижением двух основных це-

лей. Во-первых, Государство Палестина должно 

стать полноправным членом Организации Объеди-

ненных Наций. В этой связи дружественным евро-

пейским странам следует как можно скорее признать 

Государство Палестина, чтобы этот вопрос мог быть 

вынесен на рассмотрение Совета Безопасности. 

Во-вторых, необходимо созвать международную 

конференцию, посвященную достижению урегули-

рования в соответствии с принципом сосуществова-

ния двух государств. Делегация оратора намерена 

добиваться принятия резолюции, согласно которой 

Генеральному секретарю будут предоставлены пол-

номочия по созыву такой конференции на основе 

глобального консенсуса, международного права, 

Арабской мирной инициативы и соответствующих 

резолюций Организации Объединенных Наций, 

чтобы начать процесс урегулирования в соответ-

ствии с принципом сосуществования двух госу-

дарств.  

26. Многое еще предстоит сделать. Прежде всего 

необходимо закончить войну. После этого необхо-

димо предпринять практические шаги с целью обес-

печить палестинскому народу возможность осу-

ществлять свои неотъемлемые права, в том числе 

право на самоопределение и государственность.  

 

Брифинг Постоянного представительства Южной 

Африки при Организации Объединенных Наций 
 

27. Г-жа Джойини (Южная Африка) говорит, что в 

соответствии с Конвенцией о предупреждении пре-

ступления геноцида и наказании за него, участни-

ками которой являются и Южная Африка, и Израиль, 

правительство ее страны подало иск против Израиля 

в Международный Суд в связи с действиями Израиля 

в ходе конфликта в секторе Газа. Статьей III Конвен-

ции о геноциде и наказании за него запрещаются за-

говор с целью совершения геноцида, прямое и пуб-

личное подстрекательство к совершению геноцида, 

покушение на совершение геноцида и соучастие в 

геноциде. Южная Африка выступила с просьбой 

указать временные меры в целях предотвращения 

нанесения дальнейшего непоправимого ущерба 

народу Палестины в результате массового кровопро-

лития, которое Израиль устроил в секторе Газа.  

28. В вынесенном 26 января постановлении о вре-

менных мерах говорится, что между сторонами ве-

дется спор, связанный с толкованием Конвенции о 

геноциде. В нем также устанавливается, что Суд об-

ладает юрисдикцией для рассмотрения данного дела 

и что Южная Африка имеет право передать спор на 

рассмотрение. Наконец, в нем также устанавлива-

ется, что права, о которых заявляет Южная Африка,  

наличествуют, и что существует риск нанесения 

непоправимого ущерба правам палестинцев в сек-

торе Газа. Исходя из этих соображений, Суд поста-

новил, что Израиль должен принимать меры для 

предотвращения совершения геноцида; немедленно 

обеспечить, чтобы его вооруженные силы не совер-

шали геноцида; предотвращать прямое и публичное 

подстрекательство к совершению геноцида в отно-

шении населения сектора Газа и наказывать за него; 

обеспечивать возможность оказания гуманитарной 

помощи в секторе Газа; и обеспечивать сохранение 

доказательств, связанных с обвинениями в фактах 

совершения геноцида. Суд также постановил, что в 

течение одного месяца Израиль обязан представить 

отчет обо всех мерах, принятых для выполнения 

данного постановления Суда. Хотя Суд не решился 

вынести решение о прекращении огня, о котором 

просила Южная Африка, для реализации вышеупо-

мянутых временных мер все же требуется его обес-

печение.  

29. Повсеместно признается, что действия Израиля 

противоречат постановлению Суда. Однако еще до 

начала рассмотрения дела по существу Израиль со-

общил, что выдвинет предварительные возражения 

относительно юрисдикции Суда и приемлемости 

данного дела в соответствии со статьей 79 Регла-

мента Суда. На стадии рассмотрения дела по суще-

ству государства, имеющие интерес правового ха-

рактера, который может быть затронут решением по 

данному делу, могут обращаться в Суд с просьбой о 

разрешении вступить в дело в соответствии со ста-

тьей 62 Статута Суда. В соответствии со статьей 63 

Статута государства — участники Конвенции о гено-

циде также имеют право принимать участие в разби-

рательстве.  

30. Израиль дал понять, что не намерен выполнять 

постановление Суда. В этом случае Южная Африка 

планирует задействовать все имеющиеся в ее распо-

ряжении правовые положения, включая статью 94 

Устава Организации Объединенных Наций. Южная 

Африка призывает государства рассмотреть возмож-

ность своего участия в соответствии со статьями 62 

и 63 Статута Суда, чтобы придать данному делу 
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больший вес. Принимая во внимание расходы, со-

путствующие международным судебным процессам, 

в качестве альтернативной меры государства, не рас-

полагающие достаточными ресурсами, могут делать 

официальные заявления с подтверждением своей 

поддержки этого дела.  

 

Брифинг представительства Ближневосточного 

агентства Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и 

организации работ в Нью-Йорке 
 

31. Г-жа Гуннарсдоyттир (директор представи-

тельства БАПОР в Нью-Йорке) говорит, что 

БАПОР — это, прежде всего, агентство, которое за-

нимается развитием человеческого потенциала и в 

обычных условиях обеспечивает обучение более 

500 000 детей и профессиональную подготовку 

8000 молодых людей. Оно предоставляет услуги в 

области здравоохранения в более чем 100 центрах, а 

также оказывает социальные услуги бедным семьям 

и выделяет микрофинансовые займы предпринима-

телям. Эти виды деятельности осуществляются в со-

ответствии с мандатом Агентства, который всегда 

пользовался поддержкой подавляющего большин-

ства государств-членов.  

32. Стоит напомнить, что БАПОР является частью 

системы Организации Объединенных Наций, по-

скольку порой создается впечатление, что Агентство 

воспринимается как не относящаяся к Организации 

структура. Одной из причин этого является то, что 

после подписания Ословских соглашений штаб-

квартира БАПОР была перенесена из Вены в Газу. 

Еще одна причина заключается в том, что Агентство 

имеет лишь небольшое представительство в Нью-

Йорке и принимает участие только в тех обсужде-

ниях и процессах, которые касаются его напрямую. 

Тем не менее БАПОР выполняет решения Генераль-

ной Ассамблеи, внося тем самым непосредственный 

вклад в достижение целей в области устойчивого 

развития и в осуществление экономических и соци-

альных прав палестинских беженцев. Если БАПОР 

окажется не в состоянии далее оказывать услуги из-

за нехватки средств, последствия будут немедленно 

ощутимы на местах, причем не только в секторе 

Газа, но и на Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим, а также в Иордании, Сирийской Араб-

ской Республике и Ливане.  

33. Количество смертей и ранений и масштабы пе-

ремещения населения, разрушения инфраструктуры 

и голода в секторе Газа беспрецедентны. На севере 

территории жители находятся на грани голода. Хотя 

в своих недавних оперативных сводках БАПОР не 

смогло представить последнюю информацию по 

некоторым вопросам из-за ухудшения ситуации в об-

ласти безопасности и проблем с подключением к Ин-

тернету, Агентство, тем не менее, остается одним из 

очень немногих субъектов на местах, которым уда-

ется передавать информацию об оперативной обста-

новке и бедственном положении людей, которым оно 

оказывает услуги.  

34. Агентство является несомненно самым круп-

ным из субъектов, оказывающих гуманитарную по-

мощь в секторе Газа. Из 13 000 его сотрудников в 

секторе Газа 3000 представляют собой основной 

персонал, который приходит на работу ежедневно, 

предоставляя своим общинам жизненно необходи-

мую помощь. БАПОР не только содержит приюты и 

распределяет продовольствие, но и осуществляет 

надзор за транспортной логистикой, на которую опи-

раются другие субъекты при доставке своей гумани-

тарной помощи в сектор Газа. Если БАПОР прекра-

тит свою деятельность по причине недостатка фи-

нансирования, гуманитарная операция в Газе будет 

полностью парализована.  

35. Женщины в секторе Газа лишены возможности 

сохранять свое достоинство и неприкосновенность 

частной жизни. Из-за нехватки средств менструаль-

ной гигиены женщины не могут выходить из своих 

наскоро сооруженных крошечных палаток, которые 

находятся в антисанитарном состоянии. В большин-

стве случаев санитарные условия являются неудо-

влетворительными, а некоторые люди имеют только 

один комплект одежды. Некоторые женщины огра-

ничивают себя в пище и воде, чтобы избежать необ-

ходимости пользоваться ночью туалетами в опасных 

условиях. При оказании помощи возглавляемые 

женщинами домохозяйства в значительной степени  

рискуют остаться без внимания.  

36. Дети оказались лишены беззаботного детства в 

том возрасте, когда им полагается ходить в школу и 

играть с друзьями. Вместо этого они бродят по ули-

цам в поисках объедков или материала, из которого 

можно соорудить укрытие. Из-за постоянных отклю-

чений сетей коммуникаций резко возросло  число не-

сопровождаемых детей. Еще до того, как в Хан-

Юнисе начались тяжелые бои, группа детей в боль-

нице Ан-Наср обратилась к одному из сотрудников 

БАПОР с единственной просьбой — прекратить 

огонь.  

37. Агентство и Организация Объединенных 

Наций с самого начала с должной серьезностью от-

неслись к заявлениям о том, что несколько сотрудни-

ков БАПОР принимали участие в совершении пре-

ступлений 7октября. Генеральный комиссар 

Агентства немедленно, не дожидаясь проведения 
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расследования, расторг контракты с восемью со-

трудниками на основании информации, предостав-

ленной израильскими властями, что стало отступле-

нием от обычной процедуры, однако было оправдано 

серьезностью обвинений. Из остальных четверых 

лиц, которые предположительно участвовали в со-

вершении преступлений, двое, согласно подтвер-

жденным данным, погибли, а двое оставшихся еще 

не опознаны. Управление служб внутреннего 

надзора начало расследование, и есть надежда на 

быстрое установление фактов. Агентство не может 

предпринять никаких действий в отношении появив-

шихся в средствах массовой информации дополни-

тельных утверждений о совершении преступлений 

или нарушении нейтральности сотрудниками 

БАПОР, поскольку не имеет возможности изучить 

материалы, на которые ссылаются эти средства мас-

совой информации. В результате может склады-

ваться ошибочное впечатление, что Агентство что-

то скрывает. Следует отметить, что БАПОР ежегодно 

предоставляет властям принимающей страны и Из-

раилю список всех своих сотрудников и ни разу не 

получало по этому поводу негативных коммента-

риев. 

38. Агентство располагает достаточными сред-

ствами, чтобы продолжать свою деятельность до 

конца февраля. Крах БАПОР будет означать полную 

остановку деятельности во всех пяти районах, где 

работает Агентство. Государства-члены осознают 

важность бюджета по программам, из которого вы-

плачивается заработная плата сотрудникам и покры-

ваются оперативные расходы. Оратор призывает до-

норов, приостановивших финансирование, пере-

смотреть свое решение, чтобы БАПОР могло в при-

оритетном порядке удовлетворять острые гумани-

тарные потребности на местах. Оратор также обра-

щается к другим государствам-членам с призывом не 

остаться в стороне и обеспечить Агентству возмож-

ность далее оказывать услуги. Оратор выражает при-

знательность за то, что недавно государства-члены, 

родственные учреждения и организации граждан-

ского общества выразили доверие БАПОР. 

39. Оратор повторяет, что БАПОР призывает к не-

медленному прекращению огня по гуманитарным 

соображениям; обеспечению беспрепятственного 

доступа ко всем районам оккупированной палестин-

ской территории, включая север сектора Газа; предо-

ставлению достаточной и значимой гуманитарной 

помощи; и к защите гражданского населения и объ-

ектов Организации Объединенных Наций. Кроме 

того, она призывает воюющие стороны к соблюде-

нию международного гуманитарного права.  

40. Г-н Насир (Индонезия) говорит, что делегация 

его страны одобряет подачу Южной Африкой иска 

против Израиля в связи с предполагаемыми наруше-

ниями им своих обязательств по Конвенции о гено-

циде. Что касается серьезных обвинений в адрес 

12 сотрудников БАПОР, то делегация страны ора-

тора приветствует оперативные меры, принятые Ге-

неральным секретарем. Должно быть проведено 

тщательное и транспарентное расследование, а лица, 

признанные виновными, должны понести соответ-

ствующее наказание. Вместе с тем важно рассматри-

вать обвинения, выдвинутые в адрес нескольких че-

ловек из тысяч сотрудников БАПОР, с учетом кон-

текста и обеспечить соразмерность и взвешенность 

ответных мер. Жители сектора Газа не выжили бы 

без непрерывно оказываемой БАПОР гуманитарной 

помощи. Независимо от того, правдивы ли эти обви-

нения, нельзя наказывать невинных палестинцев в 

секторе Газа, на Западном берегу, в Ливане, Иорда-

нии и Сирийской Арабской Республике. Делегация 

страны оратора настоятельно призывает государ-

ства-члены, приостановившие направление взносов 

на нужды БАПОР, пересмотреть свое решение. Ин-

донезия привержена дальнейшему оказанию по-

мощи и уже направила в сектор Газа продовольствие 

и медикаменты. Страна утроит свои взносы на 

нужды БАПОР и выплатит свой взнос за 2024 год в 

феврале. 

41. Действия оккупирующей державы превратили 

сектор Газа в ад на земле. Комитет должен удвоить 

свои усилия для мобилизации международного со-

общества с целью незамедлительно установить ре-

жим прекращения огня в секторе Газа, обеспечить 

доставку гуманитарной помощи в большем объеме и 

предотвратить насильственное перемещение населе-

ния. Одновременно необходимо начать работать над 

поиском пути к миру, созвав международную мир-

ную конференцию и немедленно предоставив Пале-

стине полноправное членство в Организации Объ-

единенных Наций, с тем чтобы в четко установлен-

ные сроки добиться урегулирования в соответствии 

с принципом сосуществования двух государств.  

42. Г-жа Гювен (Турция) говорит, что оккупирую-

щая держава продолжает совершать нападения на 

мирное население сектора Газа, приводя к новым 

жертвам, перемещению людей и разрушениям. На 

Западном берегу насилие со стороны поселенцев до-

стигло рекордного уровня. Стали реальностью опа-

сения по поводу того, что конфликт перерастет в ре-

гиональный: инциденты отмечены в Красном море, 

Йемене, Ливане, Ираке, Сирийской Арабской Рес-

публике, Исламской Республике Иран и Пакистане. 

С момента начала конфликта делегация страны 
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оратора призывает к немедленному и безоговороч-

ному прекращению огня, беспрепятственной до-

ставке гуманитарной помощи и соблюдению норм 

международного права. 

43. За четыре предыдущих месяца Израиль совер-

шил серьезные преступления. Чтобы восстановить 

доверие к международному праву, виновные в их со-

вершении должны быть привлечены к ответственно-

сти. По этой причине делегация страны оратора при-

ветствует иск, поданный Южной Африкой в Между-

народный Суд, и указанные Судом временные меры, 

которые должны быть выполнены незамедлительно 

и в полном объеме. 

44. В условиях, когда более 2 миллионам человек 

непосредственно угрожает голод, а система здраво-

охранения находится на грани краха, число умерших 

от голода и болезней вскоре может сравняться с чис-

лом мирных жителей, убитых в результате ракетных 

ударов. Сотрудники БАПОР неустанно работают в 

страшных условиях, чтобы удовлетворять насущные 

потребности палестинцев. На сегодняшний день в 

секторе Газа погибло более 150 сотрудников БАПОР. 

Как председатель Рабочей группы по вопросу фи-

нансирования БАПОР Турция обеспокоена реше-

нием некоторых государств-членов приостановить 

финансирование Агентства, что равносильно кол-

лективному наказанию палестинского народа. Деле-

гация страны оратора настоятельно призывает эти 

государства пересмотреть и отменить свое решение. 

Международное сообщество несет общую ответ-

ственность за поддержку БАПОР до урегулирования 

конфликта в соответствии с принципом сосущество-

вания двух государств, что представляет собой един-

ственный способ достижения прочного мира и без-

опасности. 

45. Г-н Пеньяльвер Порталь (Куба) говорит, что 

международное сообщество является свидетелем ге-

ноцида палестинского народа. Применяя принцип 

принудительного изъятия собственности, Израиль 

вызвал гуманитарную катастрофу. Делегация страны 

оратора осуждает убийства гражданских лиц, в част-

ности женщин, детей и гуманитарных работников, 

неизбирательные бомбардировки, разрушение жи-

лищ, больниц и объектов гражданской инфраструк-

туры, а также лишение населения доступа к основ-

ным услугам, что является вопиющим нарушением 

международного гуманитарного права. Ничто не мо-

жет оправдать эти варварские действия. Делегация 

страны оратора призывает к немедленному введе-

нию постоянного режима прекращения огня и к до-

ставке гуманитарной помощи в сектор Газа без ка-

ких-либо условий. 

46. Должно прекратиться принудительное переме-

щение палестинцев с их земель. Действия израиль-

ских войск на оккупированном Западном берегу при-

вели к усилению репрессий в отношении палестин-

цев и к росту числа их убийств. Нельзя позволять 

Израилю и далее действовать безнаказанно, в пол-

ной уверенности, что его не привлекут к ответствен-

ности за его действия, поскольку он пользуется под-

держкой Соединенных Штатов Америки и других 

членов Организации Североатлантического дого-

вора (НАТО). Для Совета Безопасности неприем-

лемо не соблюдать собственных резолюций, приня-

тых с целью положить конец совершаемым Израи-

лем преступлениям. Соединенные Штаты являются 

соучастником этих преступлений, поскольку они не-

однократно использовали свое право вето, чтобы по-

мешать Совету принять меры. На девятнадцатом 

саммите Движения неприсоединившихся стран Куба 

предложила направить в сектор Газа санкциониро-

ванную Генеральной Ассамблеей международную 

миссию по защите, чтобы гарантировать безопас-

ность мирного населения и содействовать доставке 

гуманитарной помощи.  

47. Делегация страны оратора поддерживает по-

данный Южной Африкой против Израиля иск, кото-

рый следует воспринимать как срочный призыв 

остановить совершаемые против палестинского 

народа ужасающие преступления, в том числе гено-

цид и апартеид. Делегация страны оратора также вы-

ступает за созыв международной мирной конферен-

ции и принятие Государства Палестина в Организа-

цию Объединенных Наций в качестве ее полноправ-

ного члена. Куба будет и впредь поддерживать ши-

рокое, справедливое и долгосрочное урегулирование 

конфликта, которое опиралось бы на принцип сосу-

ществования двух государств и позволило бы пале-

стинскому народу осуществить свое право на само-

определение в независимом суверенном государстве 

со столицей в Восточном Иерусалиме и в границах, 

существовавших до 1967 года, а также гарантиро-

вало бы беженцам право на возвращение. 

48. Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) говорит, 

что Никарагуа всегда поддерживало Палестину. В 

декабре 2023 года президент Никарагуа направил 

президенту Государства Палестина письмо с целью 

выразить солидарность своей страны с палестин-

ским народом и его справедливой борьбой, а делега-

ция Никарагуа во главе с министром иностранных 

дел посетила Рамаллах. В январе 2024 года одна из 

крупных магистралей Манагуа была переименована 

в Проспект Газы, а один из парков — в Парк Пале-

стины. 
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49. Никарагуа, которое является участником Кон-

венции о геноциде, поддерживает разбирательство, 

начатое Южной Африкой против Израиля в Между-

народном Суде. В условиях, когда палестинский 

народ испытывает огромные страдания, Комитет 

должен удвоить свои усилия. Настало время при-

знать Палестину полноправным членом Организа-

ции Объединенных Наций. Делегация страны ора-

тора поддерживает идею созыва международной 

мирной конференции.  

50. Г-н Абд Карим (Малайзия) говорит, что деле-

гация его страны полностью доверяет БАПОР, кото-

рое оказывает палестинским беженцам жизненно не-

обходимую им помощь. С момента начала войны в 

секторе Газа работа Агентства стала еще более важ-

ной. На 2021–2025 годы Малайзия обязалась выде-

лить БАПОР 1 млн долл. США, а с начала войны 

внесла дополнительный взнос в размере 2,2 млн 

долл. США. 

51. Вызывает глубокое сожаление то, что из-за об-

винений в адрес нескольких сотрудников наказанию 

подвергается все Агентство. Управление служб 

внутреннего надзора продолжает расследование, и 

необходимо создать условия для соблюдения долж-

ной правовой процедуры. БАПОР должно и далее 

получать необходимое финансирование. От БАПОР 

зависит жизнь миллионов ни в чем не повинных па-

лестинцев , и их нельзя подвергать дальнейшим пре-

следованиям и наказаниям. Малайзия поддерживает 

Государство Палестина в его желании стать полно-

правным членом Организации Объединенных 

Наций. 

52. Г-н Перес Айестаран (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что делегация его 

страны приветствует временные меры, указанные 

Международным Судом, однако сожалеет, что Суд не 

отважился выступить с призывом о прекращении 

огня. Внедрить данные меры без прекращения огня 

будет сложно. Хотя из заявлений Израиля можно 

сделать вывод, что Израиль намерен игнорировать 

эти меры, делегация страны оратора не теряет 

надежды на то, что международное сообщество об-

ладает достаточным влиянием, чтобы способство-

вать их осуществлению. 

53. Делегация страны оратора полностью доверяет 

БАПОР, которое продолжает оказывать помощь па-

лестинским беженцам несмотря на продолжаю-

щийся конфликт и свое сложное финансовое поло-

жение. В секторе Газа Агентство играет незамени-

мую роль. Государства-члены не должны делать 

БАПОР заложником политических игр. Принятые 

рядом доноров карательные меры лишь продлят 

коллективное наказание палестинского народа и по-

ставят под угрозу жизни миллионов палестинцев. 

Все специализированные агентства согласны с тем, 

что сектору Газа требуется больше, а не меньше гу-

манитарной помощи. 

54. Некоторые из государств приостановили фи-

нансирование БАПОР, но при этом предоставляют 

Израилю средства для дальнейшего совершения пре-

ступлений против палестинского народа несмотря на 

многочисленные доказательства того, что эти сред-

ства используются в целях продолжения геноцида, 

как группа южноафриканских юристов продемон-

стрировала в Международном Суде. От подобного 

лицемерия и двойных стандартов необходимо изба-

виться. 

55. Чтобы сохранить возможность урегулирования 

в соответствии с принципом сосуществования двух 

государств, необходимо принять Государство Пале-

стина в Организацию Объединенных Наций в каче-

стве полноправного члена и созвать международную 

мирную конференцию для определения конкретных 

дальнейших шагов. Кроме того, с согласия Государ-

ства Палестина можно принять меры с целью уста-

новить международную защиту над палестинским 

народом, как это предлагает Куба. Делегация страны 

оратора выступает за создание независимого и суве-

ренного Государства Палестина в границах, суще-

ствовавших до 1967 года, и со столицей в Восточном 

Иерусалиме. 

56. Г-н Чжуань Юи (Китай) говорит, что ситуация 

в секторе Газа является гуманитарной катастрофой, 

пятном на совести человечества и нарушением норм 

международного права и что ей нет оправдания. 

Международное сообщество должно приложить все 

возможные усилия, чтобы содействовать прекраще-

нию огня в секторе Газа. Израиль обязан прекратить 

свои неизбирательные военные нападения и поло-

жить конец коллективному наказанию жителей сек-

тора Газа. Временные меры, указанные Междуна-

родным Судом, должны быть осуществлены неза-

медлительно. Все стороны должны поддерживать 

работу БАПОР и принимать меры для облегчения ка-

тастрофической гуманитарной ситуации. Израиль 

должен немедленно устранить препятствия для гу-

манитарного доступа, открыть все контрольно-про-

пускные пункты и обеспечить безопасный и беспре-

пятственный доступ для доставки гуманитарных 

грузов. 

57. Необходимо провести международную мирную 

конференцию с широким кругом участников, чтобы 

ускорить разработку графика и дорожной карты уре-

гулирования в соответствии с принципом 
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сосуществования двух государств. Делегация 

страны оратора поддерживает заявку Государства 

Палестина на полноправное членство в Организации 

Объединенных Наций. Китай как сторона, оказыва-

ющая финансовую и гуманитарную помощь, полно-

стью поддерживает справедливое стремление пале-

стинского народа восстановить свои законные наци-

ональные права и будет работать над содействием 

прекращению огня, смягчением гуманитарного кри-

зиса, а также над достижением урегулирования в со-

ответствии с принципом сосуществования двух гос-

ударств и всеобъемлющего, справедливого и долго-

срочного разрешения конфликта.  

58. Г-жа Персо (Гайана) говорит, что делегация ее 

страны серьезно обеспокоена ухудшающейся ситуа-

цией на оккупированной палестинской территории и 

пренебрежением нормами международного права, 

включая международное гуманитарное право и меж-

дународное право прав человека. Делегация страны 

оратора осуждает продолжающиеся нападения на 

больницы, лагеря беженцев и объекты Организации 

Объединенных Наций и настоятельно призывает Из-

раиль прекратить убийства невинных мирных жите-

лей и придерживаться норм международного права. 

Неизбирательные бомбардировки привели к массо-

вой гибели людей и масштабным разрушениям, при 

этом большинство погибших составляют женщины 

и дети. Те, кто остался в живых, находятся в нечело-

веческих условиях и отчаянно нуждаются в продо-

вольствии, воде, крове и медицинской помощи.  

59. Гайана привержена делу защиты прав пале-

стинского народа, в частности в Совете Безопасно-

сти, и работе над установлением режима прекраще-

ния огня в секторе Газа, беспрепятственной достав-

кой гуманитарной помощи и безусловным освобож-

дением всех заложников и задержанных. Делегация 

страны оратора будет способствовать осуществле-

нию юридически обязывающих временных мер, ука-

занных Международным Судом, и соответствующих 

резолюций Организации Объединенных Наций, в 

частности принятых после начала войны в секторе 

Газа.  

60. Делегация страны оратора глубоко обеспокоена 

обвинениями в адрес ряда сотрудников БАПОР и с 

нетерпением ожидает завершения проводимого Ор-

ганизацией расследования и, в случае необходимо-

сти, принятия надлежащих мер. Вместе с тем вызы-

вает беспокойство то, что некоторые государства-

члены приостановили финансирование БАПОР из-за 

обвинений, касающихся 12 сотрудников из персо-

нала общей численностью в 13 000 человек, и Гай-

ана настоятельно призывает эти государства пере-

смотреть свою позицию. Непрерывное 

функционирование БАПОР имеет решающее значе-

ние для выживания палестинского народа. В бли-

жайшее время Гайана направит БАПОР 

150 000 долл. США на оказание гуманитарной по-

мощи в секторе Газа. Палестинский вопрос должен 

оставаться на международной повестке дня, а усилия 

по достижению всеобъемлющего, справедливого и 

мирного урегулирования необходимо активизиро-

вать. Положение в секторе Газа дает возможность 

продвинуться к урегулированию в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств и к 

принятию Государства Палестина в Организацию 

Объединенных Наций в качестве ее полноправного 

члена. 

61. Г-жа Абд аль-Хади (Государство Палестина) 

говорит, что представляемая ею делегация привет-

ствует временные меры, указанные Международным 

Судом и призванные защитить палестинский народ 

от актов геноцида, подстрекательства к геноциду и 

нанесения дальнейшего непоправимого ущерба. Эти 

меры являются обязательными для исполнения и 

должны соблюдаться. Дальнейшее проявление яв-

ного пренебрежения со стороны Израиля, оккупиру-

ющей державы, должно иметь последствия. Между-

народное сообщество является свидетелем соверша-

емых против палестинцев военных преступлений, 

преступлений против человечности и актов гено-

цида и обязано перейти к действиям. Делегация ора-

тора настоятельно призывает государства-члены 

поддержать консультативное судопроизводство по 

вопросу правовых последствий, вытекающих из по-

литики и действий Израиля на оккупированной па-

лестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, которое должно начаться 19 февраля 

2024 года и в ходе которого Суд будет рассматривать 

длительное нарушение права палестинского народа 

на самоопределение и законность установленного 

Израилем режима колониальной оккупации и апар-

теида. Проведенное по поручению Комитета иссле-

дование по вопросу о законности израильской окку-

пации стало важным вкладом в правовую оценку си-

туации. 

62. Делегация страны оратора выражает благодар-

ность всем сотрудникам БАПОР за неизменную пре-

данность своему делу. Было отрадно услышать вы-

ражения поддержки в адрес БАПОР в момент, когда 

некоторые доноры решили приостановить финанси-

рование в связи с обвинениями в адрес нескольких 

сотрудников. Временное прекращение финансирова-

ния бесчеловечно и безрассудно, поскольку оно от-

разится на жизненно необходимой гуманитарной ра-

боте БАПОР и будет иметь катастрофические по-

следствия для палестинских беженцев, приведя к 
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усугублению голода, страданий и отчаяния. Начатое 

Генеральным секретарем независимое расследова-

ние представляет собой верный способ установле-

ния ответственности. Коллективное наказание не-

возможно оправдать. Делегация оратора надеется, 

что вышеупомянутые доноры пересмотрят свое ре-

шение, и выражает признательность всем государ-

ствам-членам, направляющим взносы на нужды 

БАПОР. Комитет должен оставаться в авангарде 

международных усилий, направленных на установ-

ление режима прекращения огня, соблюдение норм 

международного права и прекращение затянувшейся 

несправедливости. 

63. Г-жа Риос (Многонациональное Государство 

Боливия) говорит, что для прекращения геноцида в 

секторе Газа необходимо прекращение огня. Окку-

пирующая держава не только подвергает палестин-

цев бомбардировкам и убивает их, но и лишает их 

продовольствия, воды и медикаментов. Ответствен-

ные за совершение геноцида должны предстать пе-

ред международными судебными органами. Делега-

ция страны оратора приветствует иск, поданный 

Южной Африкой в Международный Суд, и указан-

ные Судом временные меры и будет внимательно 

следить за ходом разбирательства. 

64. Делегация страны оратора настоятельно при-

зывает государства-члены, приостановившие 

направление взносов на нужды БАПОР, пересмот-

реть свое решение. Палестинский народ и так стра-

дает от ужасов войны и не должен подвергаться 

дальнейшему коллективному наказанию.  

65. Делегация страны оратора поддерживает идею 

принятия Государства Палестина в Организацию 

Объединенных Наций в качестве ее полноправного 

члена и идею созыва международной мирной конфе-

ренции, направленной на достижение прочного мира 

и стабильности. Вопрос самоопределения палестин-

ского народа не терпит отлагательства. Делегация 

страны оратора поддерживает урегулирование в со-

ответствии с принципом сосуществования двух гос-

ударств, а также создание независимого и суверен-

ного Государства Палестина в пределах границ 

1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме. 

66. Г-жа Гуннарсдоуттир (директор представи-

тельства БАПОР в Нью-Йорке) говорит, что благо-

дарна членам Комитета за их политическую и фи-

нансовую поддержку Агентства. 

 

Утверждение программы работы на 2024 год 

(A/AC.183/2024/L.3) 
 

67. Председатель, представляя проект программы 

работы на 2024 год (A/AC.183/2024/L.3), говорит, 

что в разделе I документа перечисляются мандаты 

Комитета и Отдела по правам палестинцев в том 

виде, в каком они сформулированы в резолюциях Ге-

неральной Ассамблеи 77/22 и 77/23 соответственно. 

Раздел II содержит обзор деятельности Комитета и 

Отдела по правам палестинцев, включая мобилиза-

цию дипломатического сообщества, повышение 

осведомленности по вопросу о Палестине, сотрудни-

чество с межправительственными и неправитель-

ственными организациями и структурами системы 

Организации Объединенных Наций, а также про-

грамму повышения квалификации сотрудников пра-

вительства Государства Палестина. Раздел III посвя-

щен непрерывному обзору и оценке программы ра-

боты. 

68. Оратор полагает, что Комитет желает утвердить 

проект программы работы. 

69. Решение принимается. 

 

Недавние и предстоящие мероприятия Комитета 
 

70. Председатель говорит, что в Нью-Йорке и за 

рубежом был проведен ряд мероприятий по случаю 

Международного дня солидарности с палестинским 

народом 2023 года. Он с удовлетворением отмечает 

послания солидарности, полученные от глав госу-

дарств и правительств.  

71. 23 января 2024 года в ходе ежеквартальных от-

крытых прений Совета Безопасности по вопросу о 

положении на Ближнем Востоке, включая палестин-

ский вопрос, было сделано заявление от имени Ко-

митета. В этом заявлении Комитет призвал к немед-

ленному установлению режима прекращения огня 

по гуманитарным соображениям, обеспечению без-

опасного и беспрепятственного доступа гуманитар-

ной помощи, немедленному и безусловному осво-

бождению всех заложников и задержанных, а также 

к полному соблюдению всеми сторонами их обяза-

тельств по международному праву и всех соответ-

ствующих резолюций Организации Объединенных 

Наций. Комитет также призвал к созыву междуна-

родной мирной конференции и к началу нового пе-

реговорного процесса, направленного на решение 

вопроса о Палестине во всех его аспектах, включая 

принятие Государства Палестина в Организацию 

Объединенных Наций в качестве ее полноправного 

члена.  

72. Отдел по правам палестинцев выпускает еже-

месячные бюллетени о деятельности системы Орга-

низации Объединенных Наций и межправитель-

ственных организаций, связанной с вопросом о Па-

лестине, еженедельные информационные бюллетени 

о деятельности неправительственных организаций и 

https://undocs.org/ru/A/AC.183/2024/L.3
https://undocs.org/ru/A/AC.183/2024/L.3
https://undocs.org/ru/A/RES/77/22
https://undocs.org/ru/A/RES/77/23
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ежегодные подборки докладов и резолюций Органи-

зации Объединенных Наций по вопросу о Пале-

стине, которые доступны на веб-сайте Комитета. 

73. 27 февраля Отдел по правам палестинцев про-

ведет для новых делегатов ежегодный брифинг по 

ознакомлению с мандатом и работой Комитета. 

13 марта Комитет проведет мероприятие «на полях» 

шестьдесят восьмой сессии Комиссии по положе-

нию женщин. 3 и 4 апреля Комитет созовет между-

народную конференцию организаций гражданского 

общества, занимающихся вопросом о Палестине, в 

Отделении Организации Объединенных Наций в 

Женеве. Бюро продолжит работать с государствами-

членами в поддержку справедливого и долгосроч-

ного урегулирования вопроса о Палестине. 

 

Прочие вопросы 
 

74. Г-н Тамбури (директор Отдела по правам па-

лестинцев) говорит, что исследование по вопросу о 

законности израильской оккупации оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, подготовленное по поручению Комитета 

Ирландским центром по правам человека, доступно 

на веб-сайте Комитета на английском, арабском и ис-

панском языках.  

Заседание закрывается в 12 ч 15 мин. 

 


